
Honnjri Levelek^ Tudositáspk,. és Egyebek. 

' '̂ : M a g y a r Kii r ír %\-i k ;<3at a b j á h o z . - ' ' 

Magyar Ország. . 

: Heves Vánnegyéhol,, Május; 4 
1 8 1 4 .)Ennek a' holnapnak 3-ik és 

. 4-ik,napjain-olly rendkívül való hidegek 
voltak, hogy a' mezei szől.lős kerteket e-í 
gészlen öszve^ rontotta,, azoknak-.gyenge" 
termését,.a'gyümölcsöt termo' fáknak,,bim
bóit a' hideg megvette , a' terméshez is ke-i 
vés reménység lehet, sőt még a' barmok
ban is felette sok kárt t e t t ú g y a n n y i r a , 
hogy sok gulyákban '30 49 darab is meg fa
gyott, a' pusztákon<vóít sejtések de; kivált-
kéi jen a' mezőkben volt és már megnyírt 
juhriyájak közzűl is sok elvészett, egyszó
val meg nem lehet mondani, mennyi ká-

.. Úgy esik ebben minden változás 
Mint tartya áz örök határozás, 
Semmi szándék , bár akárki mit végez 
Akaratod nélkül ném :megyen' véghez. 

4- A ' böltseknek tanáfsát el bontod 
A ' dölfös kevélyeket megrontod 
A ' hatalmast levonod székéből 
Kitsapod dühös kardgyát kezéből 
A' magos- póltzon ülőket leejted 
Dilsősségek fényét homályba rejted. 

5. A* ki mindég szabad.kényen megyén 
" A' hol nem vélné ott éri szégyen. 
Az erősnek le vered erejét 
Legörbíted merőn tartott fejét 
A z alázatosnak adod kegyelmed 

rokat okozott ezen hónapban uralkodott. A z e m e n n e k nyújtod segedelmed. 
TÍ*J* i.-;-,i»-„ V;V.J .: :.•(.•: '•• o. A ' vitézeket gyávákká teszed, : nagy hideg 

Egy buzgó Hazafi következendő verseket 
írt a' szövetséges hadi serzgeknek a' 
Frantziákön vett győzedelmekrői. 

.\ Az. L-ik Zsoltár nótájára. 

1. Fénylő világosságban lakozó • 
Telyes hatalommal kormányozó 
Felség, kinek a' Menny űlő, széked 
A' főid pedig tsak zsámolyod néked 
Kinek számos Angyalok udvarolnak, 
Nevedre minden térdek meghajolnak, 

9 - Kinek szemeid pillantására 
Parantsoló szádnak szózat tyára '•' 
A' mormoló szelek meg- némulnak 
A fel duzzadt habok lesímúlnak 

' A ' hánykódó tenger megtsendesedik 
Szódal fogadván engedelmeskedik. 

3" E' világnak roppant alkotmánya 
Kezeidnek lévén tsinálmánya 

Hogy hátrállaynak azt. tselekszed 
•. Kardgyaikuak élitmegtompítod 

Kevély orczáikat meg pirítod; 
Tsak úgy bánsz akármclly roppant tá

borral 
A' melly könnyen jádzik a' szél a'por

ral. 
7. A' hadban annak adsz győzedelmet 

A' kinek akarsz tenni kegyelmet 
Másként a' bajnokok sok ezeré . 

• Te nállad nélkül semmit sem nyere 
•A' felemelteket le laposod 
A' nagyra vágyókat földhöz tsapdosod. 

g. A' viadal nem az erősöké 
A' győzedelem írem a' böltseké 
Az ütközeten prédát te osztasz 
Gazdagokat kintsektől meg fosztassz 
Koszorúikat róllok leszaggatod 
És más. nemzetek fejekre aggatod. 

9, Senki te veled szembe nem szálhat 
Tekinteted előtt meg nem alhat 



Mihelyest- fsak egy szóval paranísolsz 
Mingyárt sok ezreket öszve roistsolsz-

' Haragos karodnak tsapásával 
El sepressz sok vezért armadájával. 

Azoknak az Austriai Csász. és Kir..hadi Tiszteknek laistroma, a'kik ezen ig i 4-ik esz-' 
tendőlren, a' Fő Armadánál,l^br.,első napjától fogva azon holnap 9-ik napjáig, és 
Mártzius 16-ik napjától fogva, annak utolsó napjáig az ellenség előtt elhullottak, 

megsebesíttettek, és fogságba estek.. 

1 . Megholtak: 

.Kapit. Steger 
F. Hadn. Simansky ' -
Zászlót.. ; Procop , 
Kapit. Freytag . 
— — Jaan • jr... 
Zászlótartó Höroszand; a 

Ti a' 'Lajos Fő' 
I Hettzeg U. 

; J hői. > 
j • a'Rudolf F 
j . Hertz.bői, 
Gyulay ígnátz-

., ' Reff.böl. 
Fi ,Hadn. ArmhrusteE;a'Colloredo Mans-

feld Rgb. . 
F. Hadn. Béndőrf 
A. Hadn. S eh ab ért 
AH Kapit. H e r m á i m . 

Feldmarsal" Lajt.; Gróf 
Hardegg Antal 
E. Sír". M . Blageovitz 
— — Ehrenstein 
—- — Metzen. 
Kapit. Bergmann 
— — Th-allerj 
AH.Kapit. Waldstadten 
E, Hadn. Maurer 
i— • — Adam-
.—• —- R-osenauer 
A. Hadn. Reisinger 
— — Princz 
— — Kurierére 
— — Rvchter 
Zászlótartó Wosz. 
Kapitány Heger 
— — Helmfeld. 
F . Hadn. Chialy \ 
A . Hadn. Bumert. 
Zászlót. Carro. 

r 

1 
J; 

a\ Simsen 
Regement- | 

jéből. 

A - Hadn. Jeckel a" Székely Véghelyi 
>••'•] :i; •/'•••'ly::. •': R . b ő i . • ' 

KápW'•; 7 P á l l a g ; ; " \ , a'i3-ik :vá-
F. Hadn 
A..Hadn, 

Stamm dász Bat. 
Beerm'anri a' Lány' G'ran. Bá-

• • • . ' ' ' . ' tallionjából., 
l ioviKap. Nostitz Károly "j. a''Liehten-
F. Hadn.s Divits • f" '•tein hu-
' J ^ — - ' Szelétzky' 
Lov. Kap. "Demeny , és 
A.: Hadn. StankovicK a' '• Jósef ^ ő , Her-

> 
j : Szár Rég. , 

tzeg Huszár beg.bo.. 

2; Sebbeestek. 

a*' G é n . . Q. 
Mester 
Stábtól.; 

A. .Hadn. . Lázár 
—,. — * Muhlbeck, 
Zászlót. Trtstansy. 

a' Gyulay 
Iguátz Gy. 
Regb. 

a' Rudolf 
Fő Hercz. 
Gy. Rgb,. 

a' Ferdi
nánd F . H . 
Gyal. Rgb. 

I . a' Lajos F 
I H* Rgb. 

J 

F. Hadn. Victor a' Kottulinskiéből. 
Ali Kapit. Adámy J 

•F... Hadn. Druckwar . 
A. Hadn.; Sperling 
•—1 Kovács 
Zászlót. Tomaschek 

_ Pohl 
Kapit., Weribari a' Márjassi Gy. Rb-
— — Kollack . • 1- V Fröhlich 
ÁH Kapit Degenschild j" Gyalog 
A. Hadn. Gráf . . ' , ', • j Rgb-. 
— W i e n e r a' Kollowr Gyalog 

, Reg.ből 

Kapitány Rakitewich az Oláh illír, őr-
ző Bgb. 

[A: többit a' jövő posta, napon']. 



H Í R A D Ó 
I A'Nemz. Gazda' X X I Számjához , Máj, 24 . 

1814-

4 Á' Nemzeti-Gazda* T T . Olvasóihoz, 's Azok 
által minden Magyar Hazaszülötthöz. 
"falán eljött az az óra , melyben a' sok politica-vi-

szontagságokkal küszködött Gazdaság és Kereskedés a' 
maga' elfogódott szívét kiszellőztetheti ? — A ' Nemzí. 

í Gazda' első próba-fél esztendejében , a' niai napig baj
lódtunk j magunkban , tsaknem minden derék Nemze
tektől, a' kiktől legtöbb gazdaságbeli surrogatumot 
várhatunk> elzárva. .Hogy ne reméuylhetne ezután a' 
IMezeigazda 's Kereskedő m i n d e n t , mikor Angliá
nak, Hollandiának, Frantziaországuak,- Helvétiáuak, 
Németoi szagnak, egyszóval ,• Európának/ az aranybá-
ny' - ^ik! —- mindennek az úttja tátvanyitva vagyon 1 
~~ Iía ekkoráig is olly' nagy betsü Ltnieieket -'érdem-
lettünk erőtelen igyekezetünkért, r/méllyekért itt nyil
ván , alázatos köszönetünket hálálva megtesszük]; ezu
tán, még több ollyanokaí igyekezünk érdemleni. Ama
zok által, legalább meggyőzettettünk arról, hogy az a' 
tsekélység, a' mit írtunk, hasznos dolog ma is, szint
úgy mint első nap lehetett, hasznos lessz ezután is ; az 
ágyú' megsiketűlésével nem fog a' Nemzeti-Gazda el
enyészni, hanem inkább éledni: és, ez az egy hasznunk, 

a ' miért ekkoráig fáradoztunk. 
Most , a' Nemz. G. T T . Olvasóin van a' sor, a ' 

Kik Magok' részekről megmutatták azt nemes tsele-
fedettel, hogy kelljen a' jó szándékot elősegélleni : 
<-e kérjük arra is egész bizodalommal, — ne saj-i 
öállják.Hazafiúi szereteteket megkettőztetni az által , 

h c >gyKÍki , ha többet nem, legalább e g y ú j j E lő f i 
z e t ő t szerezni méltóztasson; annyival is inkább, mi-
Tel' a' Munka } es annak tisztességes nyomtattatásárat 



szükséges költség, nagyon szaporodik, mint Kiki , a' 
ki a' Munkát, 's a' mostani időt jól számba veszi, köny-
riyen általláthattja. — A z első árkusból, az első fél 
esztendőben keveset nyomtattattunk £ki merne bizony
talan rovásra a'mai időben nagyba kezdeni?] , mely
nek egy részét megesmértetésűl, jngyen osztottuk széj
jel ; de ezt, a' következő fél esztendőben nem tsele-
kedhetjük, mert nem győzzük. A ' T T , Előfizetők' La-
istromából, mely a' X X V I - d i k Számmal elfog menni, 
kitettzík, K i k és H á n y a n voltak a' Nemz. Gazda' 
F u n da m e n t o mk ö v e i. Vajha kétannyira telne a' 
jövő félesztendei Laistrom! 

Jóllehet aa nyomtattatás, — mint a' Német mond
j a — dühös-drága: mindazáltal mi, a' Nemzeti - Gazda' 
taxáját, a? félesztendei 1 1 forintot, meghagyjuk, ho
lott a' Munkát szembetűnőképpen szaporíttjuk; és ha az 
Előfizetők' száma nem eléggé szaporodik, a' költséget 
ismét a' magunkéból fogjuk pótolni , mivel' jól érez
zük , halljuk és tudjuk, hogy szűk a' pénz ott is, a' 
honnan segedelmet kell várnunk. Nem kívánunk mi 
többet, hanem tsak annyit, hogy szíves fáradozásunk
nak, n e é p p e n t s a k ez az egy jutalma lenne — j ó 
H a z a f i a k , j ó b a n f o g l a l a t o s k o d n a k , m e g f e 
l e l n e k' h a z a fi ú i k ö t e l e s s é g e k n e k . 

Vannak egész Vidékek — meg fog tettzení a' 
Laistromból ^—- a' hol a' legtehetősebb Magyarok ezt 
mondatták : — i n k á b b a' N é m e t e t és F r a n -
t z i á t o l v á s s u k . -— Jó ejtszakát édes Haza ! -r—- M i , 
nem óhajtunk egyebet, hanem tsak azt, hogy az íly-
lyen Hazafiak, hasonlíttsák egybe a' hazabeli termést a' 
külföldivel , mert— n e m o e s t d i v e s , n i s i c o m -
p a r a t u s ; n e m o e s t p a u p e r , n i s i c o m p a t a t u s . 

Ha számosan akadnának, a' kik e' fojó első fél 
esztendőbeli Nemzeti-Gazdát is kívánnák megszerezni; 

x'lS7i újjra fogjuk annak az e 1 s ő á r k u s á t nyomtat
tatni, [ V második árkusból vari m é g ] ; melyre egye
dül tsak bejelentést, pénz nélkül várunk. 



A' Nemz. G. T T . Kész-Olvasóiban .-bizakodunk, 
legjobban, a'kiktől várhattják az újj Előfizetők az e-
gyenes ítélettételt, mivel' már Amazok meggyőződhet
tek arról, hogy ha egy másforma TJjjság megérdemel 
egy napi életet; úgy erre felülik száz esztendő, akar-
míílyen legyen ennek bélsőbetsí. — A ' taxának frj-
rintnakj f o g y a t k o z á s n é l k ü l való felküldéséig 
senkinek sem szolgálhatunk. ' i 

A ' legközelebb béállandő fél esztendő' kezdetével 
[Juh 5.Q , a' Nemzeti-Gazda' Második Árkussát, kezd
jük egy fordított betses Munkán — A' , B a r o m o ( -
yosl.á s r ó l á l t a l i j á b a n .— ; mellyet egy, Mezei-
gazdaságot tanuló tudós Ifjú, jó Magyar ember fordjt 
anyanyelvünkre. Azután következnek, más Munkák
kal eggyiitt, a' Pali. Mez . Gazdaság' Ill-dik Darabjá
nak 1, 11, és Ill-dik Szakasszai:—A' Bar o m t e n y é s z-
t e t é s röviden és általijában; a1 L ó t e n y é s z t é -
tés, és a' S z a r v a s m a r h a -1 e n y é s z t e té s bővel
ben , és különösen. 

Ugyanakkor kezdjük, a' Nemz. Gazd. X V - d i k 
Számjában megígért rendel, a' M a g y a r M i n d e á -
t u d o m á n y ' Recensióját is nyomtattatni, Tódalékút ; 
mihelyt a' Tudósoktól a'megkért rövidMunkák el kez
denek hozzánk érkezni;' mellyeknek felküldésére, ismét 
bizodalommal idézünkfel minden, Magyar Nemzetet 
szerető Magyar T u d ó s t , napkelettől enyészetig, -'— 
Brassótól Bétsig, Eperjestől Tsáktorny.áig. 

A ' Nemz. Gazd, X V - d i k Számjában, a" js28-adik la
pon kért gabonamértékek' m é r.s é k 1 e 11 j e í t is fjdi-
niensiones]] , és a' T e r m é n y e k ' á r r á n a k minélé-
lébbvaló felküldését óhajtva várjuk. — A' Tsáktor-
nyai tudósítás, mely Bétshez 1.3 postatanya , már Apr . 
25-dikén nállunk volt; de nem volt több útitársa, hogy 
vissza botsátottuk volna. Szebenből is hozzánk érkezik 

a ' levél i o — 1 1 napra, — M i nem hevertettjük a' tudó
sítást hetekről hónapokra, sőt esztendőkre*~\ ; hanem, 

* A' Gazdaságbeli, á p v i 1 i s i német Újjságban, lehet látnia' 
Posonyi Termények' arrát Jul. 5-cUk érő i , l8l3. — Au-



mihelyt jönn az , küldjük azon nyomon, mert mi min
denre ráérünk , a' mi elmúlhatatlanűl szükséges, tsak 
legyen tárgy, a' mely kötelességünket nógassa. 

f hogy ez a' hely üressen ne maradjon j 

Tsa lángyd l t s , s' vászon, 'sal. 

Ásiában kétféle tsalánnak £tsajánnak] veszik hasz* 
üát, kender hellyett. A z eggyik a'mi közönséges nagy 
fealánunk ^ k é t l a k i t s. Fűv. Könyv. — Urtica diotica, 
3L.1 , a' másik az a p r ó ts. £(L urens, L . l , vagytalán 
egy harmadiknak is * — e p r e s t s.Tü. pilulifera, L.J. 
Persiában és Bucháriában vetni szokták azt; a'Káspium 
tenger mellett pedig vadon is terem valamint nállunk. 

B a s k i r i á b á n , a' kétlaki tsalánból szövik az asz-
szonyok a' mag»k' híres gyóltsokat,'s kötik a' retzétO s-
t iakban. De tsakugyan nem szőnek Asiában ollyan 
finom vékony gyóltsot, minta' míllyet a'Németek N e s 
se 1 t u c h n a k neveznek. — Persiában, a 'kendertKu-
í á n a k , a'Tatárok pedig K i n d e r nek nevezik * ] . 

gustusról, Septemberröl, Octoberröl és Novemberről. De még 
ennek is nagy a' haszna! — Mitsoda kívánva olvassa egy most 
élő , szemlélődő bölts Magyar , a' Tudós S c h w a r t n e r iink' 
Statisticájában azt az egy idei, hajdani, akkor szörnyű dr.jga 
Terményárrt! — Hát mikor minden illyen árrt, most is, idő
vel is,eggyütt talál ? — 

* Hlyen formán ír Beckm. f l.B. p. l48-] erről a' dologról. 
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F o r i n t F o r 1 n t F 0 r n t rns | !• < r i ii t 

iBánya(Besztertze-) — 
Baja--- : 
Betskerek (Nagy> 
iBrassó 
iDeJbretzen r-
jEperjes — — — 
Fejérvár (Székes) •. 
Hegyallja (Tokaj, 'sat.)-
Kanisa-i— •> 

Féb. 8 i 3 | . 7 27 

Apr 

éth 

jKassa ' 
Ketskemét 
iKoloSvár R 
IKörmönd 
Kőszeg--, 
Losontz —• 
Ménes r--" 
Miskóltz 
Mosón-,- .--
MuAáts -'- - -". -' 
Nagyszombath 

Má 

Pá 
Pest- -
Péts-- , 
|Poson — - - -
,Ruszt * 
Somlyó (Szilágyi

ján. 1. 45 5o íR 

Sopron • 
ISzeben- - -
'Szeged - - - : 

|Szekszárcl-rr--
Szigeth(Máram.) 
Szolnok .i 
Tiimösvár , - -
Tsáktornya 
Túr (Mezű- ) - - - - - -
Várad (Nagy) 

ásárhely (Maros-) 
Veszprém 
Béts-' 

Máj. 3. 
Féb- 19-

Apr, 15-
Apr. 22 . 

Már. 33. 

36, 

3o 3o 6ok- ioo 15 18 6o 

'29 

2ob| 

52 

3 4 120 32 18 -

Nemzet előtt. — A ' közelebb fekvő Városoknak — Poson , Mosón, Sopron, 'sat. kéttségkivül fontos okoknak'ielllenm , hogy MÉG el " 
mit óhajtva várunk. — Rendes szokásunk a' fog lenni, hogv a' kitett folyóárrt a' táblában hagyjuk addig mindenkor, míg ugyanazon u i , 
érkezik: nem árt ez; azomban a' költségre nézve még nyereség, mert nem. szükség kelletlen szednivenni. ; 

MURAKÖZBEN; — A' finom gombojitott SELJEMN^K Másája => l4<x> forint. 

el nem inditka";'h . a" 
vröl újjaW' nem 
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pperjes -
Fejérvár.(Székes) - - - - -
Hegyallja (Tokaj , 'sat.) 
Kanisa--------- •* 
Kassa....'.- - - - - -
KetslíemétK — . . . . . . . . 
Kolosváí 
Körmönd--'r 
Kőszeg — 
Losontz - -- — '- - - -
JMénes 
(Miskóltz "--
jMoson . 
jMunkáts 
iNagyszomnath-- -

P e s t

a — — -
Péts 
'Poson 
Jluszt » - -
Somlyó (Szilágy-) 
'Sopron — . . . . — . . . . . 
(Szeben -. 
Szeged — 
[Szekszárd 
Szigetk (Máram. ) - - - - . . 
Szolnok . —--• 
[Tömösvár—,—• . . 

Apr. 27. 155 85 

Máj. 21. 1Ő3 127; 120 

Jan. 1. 
3 o 

ao 
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Máj. 3. 
Féb. 19. 

l 4 o 

1 1 0 ! 100 
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